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Brückenfangen 

 
 

Activités langagières 
de l’enfant 
 

• Compréhension des consignes 

• Production orale possible lors de la situation de jeu : Du bist frei ! Danke ! 
 

Vocabulaire 
spécifique du jeu 
 

• der Fänger (l’attrapeur) 

• fangen (attraper en touchant) 

• die Brücke (le pont) 
 

Matériel 
 

• Bildkarten die Brücke 
 

Règle du jeu 
 

L’attrapeur doit toucher les autres joueurs pour les transformer en ponts. Quand un 
joueur est touché, il doit former un pont avec son corps (en touchant les pieds et les mains 
au sol), jusqu’à ce qu’un joueur le libère en passant sous le pont.   

 
 
 
Quand il ne reste que deux joueurs libres, le jeu s’arrête. 
 

 

Consignes de l’animateur 
 
Du bist der Fänger. 
Du mußt die anderen fangen. 
 
Wenn du berürht wirst, machst du eine Brücke.  
Berühre den Boden mit den Händen und den Füßen.  
 
Sie können einen Mitspieler befreien : sie müssen unter die Brücke durchkrabbeln. Sag : « Du bist frei ! ». 
Wiedrholen Sie : « Du bist frei ! ». Wiederholen Sie : « Danke ! ». 
 
Wenn alle Mitspieler als Brücke gefangen sind, hat der Fänger gewonnen. 
Wenn der Fänger keine Kraft mehr in den Beinen hat, haben die anderen gewonnen. 
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BILDKARTEN die Brücke 
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